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'lS---SOumis une série de comptes de M. J. 0. Dupuis pour 15.-Stibniitted several accounts froin Mr, Jý 0. Du-

8ýtvi0% rendus comme expert en rapport avec la construc- puis for services rendered as expert in connection witli

t'OZ du tunnel du Boulevard St-Laurent. the construction of the St. Lawrence Boulevard tunnel.

Résolu: De référer au Département el, Loi pour rapport, Referred to the Law Departirient for a report.

Ajournement Adjourned.
L. N. SENECAL, L. N. SEý,11---CAIý>

Secrétaire. 
Secretary.

Compte rendu de l'assemblée du ii mars 1913, P.M. Report of mectilig hel(i on the iith Marcb 1913, P.M.

Honneur le Maire L. A. Lavallée. Tous présents, His Worshil) the Mayor L. A, Lavallée; all the iiieni-

"-Soumis un rapport du Chef du Département des In- bers of the Board.

'ýendite, déclarant qu'il a fait l'essai des trois fourgons d'é- i,-Subiiiitted a report froin the Chief of the Fire De-

chellt fourni, par la maison W. Seagrave & Cortipany, et partnient, stating that bc made a test of the ladder tracks

rtconlInandant d'accepter lesdits fourgons d'échelle et d'en suppli"d by the Seagraves Company, and recorniriending
that said trucks bc accepted and that payment of saine

autor'iser le paiement. e
bc authorized.

D'approuver ladite recommandation. Resolved: That said report bc approved.

Z-SS-is un rapport du "Chef du Département des In- 2-Subinitteda report froni th'ý, Chief of the Fire De-

'ce'Ifies, déclarant que la maison W. Seagrave & Company partmerit, stating that the Scagrave Company has fulfill-

rev fourniture de trois fourgons ed its contract for the supply of three ladder trucks, and
!ý ll»h son contrat pour la
(ýéchelle, et recommandant de lui remettre son dépôt ànI recommending that it be refunded of their deposit of

molitant de $990. $990.

D'autoriser la remise dudit dépôt. Resolved: That the refund of said deposit.beý author-
ized.

un rapport de l'Ingénieur en Chef, au. sujet -Submitted a report froni the Chief Engineer trient

lettre de la Power Specialties.Limited, offrant de faire a le'tter fron-1 The Power Specialties Ltd., offering to

eýsai de trente jours d'un certain fumivore. make a thirty days test of a certain siiioke consumer.
'k'ýWu . cia- Referred to the Chief Enginee, in order to obtain a re-

De référer à l'Ingénieur en Chef pour aPPré

t'on technique de l'Inspecteur des Chaudières, et rapport port, from the Boiler Inspector thereon as to the advis-

%Portunité de faire faire ces essais. ability of having these trials made.

4-Soumis un rapport de l'Ingénieur en Chef, recoin- 4.-Subiiiitted a report froni the Chief Engineer, re

'bindant qu' v Otée et commending that an' additional S11M Of $2,ooo be voted
une 

somme 
additionnelle 

de $2,000 
soit

à l'item "Inondation", Département des Egouts. and applied to the item "flooding", Sewer Departrnent.

même le Resolved: To vote the said suni of $2,ooo for such

'Solu' De 'voter ladite somme de $2,000 à purpose ex-reserve fund'.

"'111ý" '11ns de réserve, pour cette fin. 5.-Subruitted a communication frorri Týe Kent Coin-

ý'-S0umise une communication de la Kent Company, de- pany, asking that it bc supplied with light pending the

de se faire fournir la lumière pendant l'installa- installation of the niachinery of the refrigerating system.

la machinerie du système frigorifique. Resolved: That the Superintendent of the Light De-

D'autoriser le Surintendant de l'Eclairage à partnient bc instructed to grant said request, the neces-

-re droit à cette demande, le montant nécessaire devant sary arnount to be charged against the appropriation

Pris sur le crédit voté pour l'installation du système voted for the installation of the refrigerating system.

ne, 6-Subinitted an offer from Mr. Arthur C. D. Lariviè-
re to sell to the City at the rate of $i.6ýj per foot, certain

Soumise une offre de M. Arthur C. D. 'Larivière, de lot, of land situated. at the corner of St, Omer and No-

dre à la Cité, au prix de $1.65 le pied, certains lots de tre-Dame streets.

Sknés au coin des rues St-Omer et Notre-Dame Ouest. Resolved: That the Board cannot recommend that

lu' Que le Bureau ne peut recommander l'accepý said offer be accePted, the price asked for being too

"de ýcqtte offre, vu que le prix demandé est trop élevé- high.'

Bureau, 7-The Superintendent of the Light Departinent ap-

'l-t Surintendant de J'Eclairage est présent au h
dro-Electric Co., peated before the Board anent t e application of The

ý"eaJetAe la demande de la National Hy National Hydro-Electric Company, fur permission to

PeTtÀi,% de faire affaire dans la Cité de Montréal, et
a - carry on business in the City of Montreal, and, after dis-

Dburparlers; il est entendu qu'il fera r pport au Bu cusgion, it was agreed that he shall report to the Board

ce -sujet. 'In this, connection.

Soumise une demande de M. Jos. Maftineau, à l'effet s.-Subrnitted a request from Mr. Jos. Martineau, ask-

Power Compa ing that the Montreal Water & Power Company be or-
t'tire ordonner à la Montreal Water & ny

"4ý0ntinueT son réseau de tuyaux jusqu'au coin des rues dered to continue the laying of its pipes as far as the

na et Laurier, soit -par l'avenue Laurier, soit par la corner of Mentana 'ànd Laurier Avenue, either through

Laurier Avenue or through Mentana street.

De référer à l'Ingénieur en Chef pour rapport. Referred to the Chief Engineer for a report.

t1mise une communication de la Montreal Water 9.--Submitted a communication from, The Montreal
Power Compariv, tranditting cert in inform-

Company, transmettant certaines irJormations water & he lavinz of water pipes

ýant la pose de conduites d'eau dans certaines rues atioli rôncernIng t in certain

4qu rtiet' St-Denis, 
streets of St. Denis Ward.

lZeferred, to the Chief Engineer.

lu: De référer à VIngénieur en Chef.


